
 

  

Văn bản Mới 

Bản tin Thuế 
0 5 / 2 0 1 0  S Ố  5  

Công văn 

1465/TCT-CS 

Ngày 04/05/2010  

Hướng dẫn ưu ñãi thuế thu nhập doanh nghiệp ñối với công ty con. 

Nghị ñịnh  

53/2010/Nð-CP 

Ngày 19/05/2010 

Quy ñịnh về ñịa bàn ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế thu nhập doanh nghiệp ñối với ñơn vị hành 
chính mới thành lập do Chính phủ ñiều chỉnh ñịa giới hành chính. 

Nghị ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 15/07/2010. 

Thông tư 

66/2010/TT-BTC 

Ngày 22/04/2010   

Hướng dẫn thực hiện việc xác ñịnh giá thị trường trong giao dịch kinh doanh giữa các bên có 
quan hệ liên kết. 

Thông tư này có hiệu lực thi hành sau 45 ngày kể từ ngày ký ban hành. 

Công văn 

1433/TCT-TNCN 

Ngày 28/04/2010   

Hướng dẫn về thuế thu nhập cá nhân của trưởng văn phòng ñại diện không hiện diện tại Việt 
Nam. 

Công văn 

6824/BTC-TCT 

Ngày 28/05/2010   

Hướng dẫn chính sách thuế nhà thầu ñối với hoạt ñộng môi giới dịch vụ vận tải quốc tế. 

Công văn 

1489/TCT-CS 

Ngày 05/05/2010   

Hướng dẫn hoàn thuế giá trị gia tăng ñối với doanh nghiệp chế xuất. 

Công văn 

1486/TCT-CS 

Ngày 05/05/2010  

Hướng dẫn về thuế giá trị gia tăng ñối với cho thuê nhà, văn phòng có thời gian ân hạn. 

Nghị ñịnh 

51/2010/Nð-CP 

Ngày 14/05/2010   

Quy ñịnh về in phát hành, sử dụng hoá ñơn bán hàng hoá, cung ứng dịch vụ; xử phạt vi 
phạm hành chính về hoá ñơn; nhiệm vụ, quyền hạn của cơ quan quản lý thuế các cấp và các 
cơ quan, tổ chức có liên quan ñến việc in, phát hành, sử dụng hoá ñơn; quyền, nghĩa vụ và 
trách nhiệm của cơ quan, tổ chức cá nhân trong việc in, phát hành, sử dụng hoá ñơn. 

Nghị ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 01/01/2011. 

Công văn 

1467/TCT-CS 

Ngày 04/05/2010   

Hướng dẫn lưu giữ chứng từ kế toán dưới dạng chứng từ ñiện tử. 

Nghị ñịnh 

50/2010/Nð-CP 

Ngày 14/05/2010   

Quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật Thuế tài nguyên. 

 

Nghị ñịnh này có hiệu lực từ ngày 1/7/2010. 



  

Thông tư 

20/2010/TT-BCT 

Ngày 17/05/2010  

Quy ñịnh Danh mục Hàng tiêu dùng ñể phục vụ việc xác ñịnh thời hạn nộp thuế nhập khẩu. 

                                           

Thông tư này có hiệu lực thi hành từ ngày 02/07/2010.  

Công văn  

5468/BTC-TCHQ 

Ngày 04/05/2010 

Hướng dẫn thuế xuất khẩu ñối với mặt hàng gỗ nhập khẩu sau ñó xuất khẩu, nhưng doanh 
nghiệp xuất khẩu không trực tiếp nhập khẩu gỗ mà mua gỗ do doanh nghiệp khác nhập khẩu.  
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Công văn 

1465/TCT-CS 

Ưu ñãi thuế thu nhập doanh nghiệp (TNDN) cho công ty con 

B Ả N  T I N  T H U Ế  

Ngày 04/05/2010, Tổng cục Thuế có Công văn số 1465/TCT-CS gửi Cục thuế tỉnh 
Long An về việc ưu ñãi thuế TNDN ñối với công ty con. 

Theo ñó, trong trường hợp ñược thành lập trên cơ sở chia, tách, sáp nhập, hợp nhất công 
ty mẹ hoặc chuyển ñổi hình thức doanh nghiệp, chuyển ñổi sở hữu, công ty con sẽ không 
ñược hưởng ưu ñãi thuế TNDN theo diện thành lập mới từ dự án ñầu tư. Nhưng các cơ sở 
kinh doanh mới (công ty mẹ và công ty con) sau khi có sự thay ñổi về tổ chức có thể tiếp tục 
ñược hưởng ưu ñãi theo mức ñã ghi nhận trước khi chuyển ñổi cho khoảng thời gian ưu ñãi 
còn lại nếu vẫn ñáp ứng các ñiều kiện ưu ñãi ñầu tư theo quy ñịnh của pháp luật. 

ðối với trường hợp công ty con ñược thành lập mới không thuộc một trong các trường 
hợp trên thì công ty con là một pháp nhân mới, ñộc lập có thể ñược ưu ñãi thuế TNDN theo 
diện cơ sở kinh doanh mới thành lập từ dự án ñầu tư nếu thực tế ñáp ứng các ñiều kiện ñược 
hưởng ưu ñãi thuế theo quy ñịnh của Luật thuế TNDN.  

Xác ñịnh giá thị trường trong giao dịch kinh doanh giữa các 
bên có quan hệ liên kết 

Ngày 22/04/2010, Bộ Tài chính ban hành Thông tư số 66/2010/TT-BTC hướng dẫn 
thực hiện việc xác ñịnh giá thị trường trong giao dịch kinh doanh giữa các bên có quan hệ 
liên kết. 

Thông tư này có hiệu lực thi hành từ ñầu tháng 6 năm 2010 và Tổng cục Thuế là cơ 
quan hướng dẫn việc kiểm tra, thanh tra các doanh nghiệp thực hiện các quy ñịnh của Thông 
tư này. Hướng dẫn cụ thể của Bộ Tài chính nhằm làm rõ căn cứ kê khai xác ñịnh nghĩa vụ 
thuế TNDN của cơ sở kinh doanh. 

ðối tượng áp dụng là tổ chức sản xuất, kinh doanh hàng hoá, dịch vụ (gọi tắt là DN) 
thực hiện giao dịch kinh doanh với các bên có quan hệ liên kết, có nghĩa vụ kê khai, xác 
ñịnh nghĩa vụ thuế TNDN tại Việt Nam. 

Thông tư cũng quy ñịnh cụ thể về xác ñịnh giá thị trường ñối với một số trường hợp ñặc 
biệt và hướng dẫn lưu giữ và cung cấp dữ liệu, chứng từ về phương pháp xác ñịnh giá thị 

Thông tư 

66/2010/TT-BTC 

Quy ñịnh về ñịa bàn ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế TNDN  

Ngày 19/05/2010, Chính phủ ñã ban hành Nghị ñịnh số 53/2010/Nð-CP quy ñịnh về ñịa 
bàn ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế TNDN ñối với ñơn vị hành chính mới thành lập do Chính phủ 
ñiều chỉnh ñịa giới hành chính. 

Theo Nghị ñịnh này, trường hợp ñơn vị hành chính mới thành lập ñã ñược Chính phủ 
quy ñịnh cụ thể là ñịa bàn có ñiều kiện kinh tế - xã hội khó khăn hoặc ñặc biệt khó khăn thì 
ñược áp dụng chính sách ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế TNDN theo quy ñịnh hiện hành ñối với 
các loại ñịa bàn này. 

Trường hợp ñơn vị hành chính mới thành lập do sắp xếp, ñiều chỉnh ñịa giới của các 
ñơn vị hành chính cấp xã thuộc ñịa bàn có ñiều kiện kinh tế - xã hội khó khăn và ñặc biệt 
khó khăn nhưng chưa có quy ñịnh về ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế thu nhập doanh nghiệp thì 
ñược áp dụng ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế thu nhập doanh nghiệp tính theo ña số (trên 50%) 
của số ñơn vị hành chính cấp xã ñang hưởng; trường hợp số ñơn vị hành chính cấp xã thuộc 
ñịa bàn có ñiều kiện kinh tế - xã hội khó khăn và ñiều kiện kinh tế - xã hội ñặc biệt khó khăn 
bằng nhau thì ñơn vị hành chính mới thành lập ñược hưởng ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế thu 
nhập doanh nghiệp áp dụng ñối với ñịa bàn có ñiều kiện kinh tế - xã hội ñặc biệt khó khăn. 

Trường hợp ñiều chỉnh ñịa giới hành chính dẫn ñến ñiều chỉnh ñơn vị hành chính cấp xã 
thuộc Danh mục ñịa bàn ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế thu nhập doanh nghiệp ở mức cao hơn 
(ñịa bàn có ñiều kiện kinh tế - xã hội ñặc biệt khó khăn) sang ñịa bàn có mức ưu ñãi thấp 
hơn (ñịa bàn có ñiều kiện kinh tế - xã hội khó khăn) hoặc ngược lại thì các ñơn vị cấp xã bị 
ñiều chỉnh ñược hưởng ưu ñãi ñầu tư, ưu ñãi thuế TNDN áp dụng với ñịa bàn nơi tiếp nhận 
ñơn vị hành chính ñó. 

Nghị ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 15/7/2010. 

Nghị ñịnh  

53/2010/Nð-CP 
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Công văn 

1433/TCT-TNCN 

Chính sách thuế ñối với hoạt ñộng môi giới dịch vụ vận tải 
quốc tế 

B Ả N  T I N  T H U Ế  

Thuế thu nhập cá nhân (TNCN) của trưởng văn phòng ñại 
diện không hiện diện tại Việt Nam 

Ngày 28/05/2010, Bộ Tài chính có Công văn số 6824/BTC-TCT gửi cục thuế các tỉnh, 
thành phố trực thuộc Trung ương về chính sách thuế nhà thầu ñối với hoạt ñộng môi giới 
dịch vụ vận tải quốc tế. 

 Theo ñó, trường hợp tổ chức, cá nhân nước ngoài cung cấp dịch vụ môi giới vận tải 
biển quốc tế cho chủ tàu Việt Nam, nhằm làm trung gian cho các bên liên quan trong việc 
giao dịch, ñàm phán, ký kết hợp ñồng vận chuyển hàng hoá, mà dịch vụ này ñược thực hiện 
ở nước ngoài thì thu nhập của tổ chức, cá nhân nước ngoài từ việc cung cấp dịch vụ môi 
giới ñó không thuộc ñối tượng chịu thuế nhà thầu theo quy ñịnh tại Thông tư 134/2008/TT-
BTC ngày 31/12/2008. 

Công văn 

6824/BTC-TCT 

Ngày 28/04/2010, Tổng cục Thuế có Công văn số 1433/TCT-TNCN gửi Cục thuế Hà 
Nội hướng dẫn về thuế TNCN của trưởng văn phòng ñại diện không hiện diện tại Việt Nam. 

Theo ñó, trường hợp người nước ngoài ñăng ký làm trưởng văn phòng ñại diện tại Việt 
Nam nhưng không thường xuyên có mặt tại Việt Nam vẫn phải nộp thuế TNCN ñối với thu 
nhập từ tiền lương, tiền công phát sinh tại Việt Nam. 

Tuy nhiên, theo Công văn này, trường hợp cá nhân người nước ngoài là công dân của 
nước có ký Hiệp ñịnh tránh ñánh thuế hai lần với Việt Nam, ñang giữ chức vụ trưởng văn 
phòng ñại diện tại Việt Nam, không hiện diện tại Việt Nam và thoả mãn các ñiều kiện: (i) 
Có mặt tại Việt Nam dưới 183 ngày trong vòng 12 tháng; (ii) Chủ lao ñộng không phải là 
ñối tượng cư trú của Việt Nam; và (iii) Tiền công không phải do một cơ sở thường trú tại 
Việt Nam chịu và trả thì cá nhân ñó ñược miễn thuế thu nhập. 

trường. Các dữ liệu, chứng từ và tài liệu ñược dùng làm căn cứ khi phân tích so sánh phải 
nêu rõ nguồn gốc xuất xứ ñể cơ quan thuế có thể kiểm tra, xác minh. 

Nhiều DN có giao dịch liên kết có nghĩa vụ và trách nhiệm lưu giữ thông tin, tài liệu và 
chứng từ làm căn cứ áp dụng phương pháp xác ñịnh giá thị trường ñối với sản phẩm trong 
các giao dịch liên kết và xuất trình theo yêu cầu kiểm tra, thanh tra của cơ quan thuế. 

Các phương pháp xác ñịnh giá thị trường của sản phẩm trong giao dịch liên kết ñược 
quy ñịnh cụ thể bao gồm: Phương pháp so sánh giá giao dịch ñộc lập; phương pháp giá bán 
lại; phương pháp giá vốn cộng lãi; phương pháp so sánh lợi nhuận; phương pháp tách lợi 
nhuận. Tùy theo mỗi phương pháp, giá thị trường của sản phẩm có thể ñược tính trực tiếp ra 
ñơn giá sản phẩm hoặc gián tiếp thông qua tỷ suất lợi nhuận gộp hoặc tỷ suất sinh lời của 
sản phẩm. ðối với các phương pháp tính giá gián tiếp, khi xác ñịnh kết quả kinh doanh cho 
mục ñích kê khai, tính thuế thu nhập DN thì không nhất thiết phải tính ra ñơn giá sản phẩm 
cụ thể. 

Thông tư này có hiệu lực thi hành sau 45 ngày kể từ ngày ký ban hành./. 
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Công văn 

1489/TCT-CS 

Thuế giá trị gia tăng (GTGT) ñối với doanh nghiệp chế xuất 

B Ả N  T I N  T H U Ế  

Thuế GTGT ñối với cho thuê nhà, văn  phòng có                
thời gian ân hạn 

Ngày 05/05/2010, Tổng cục Thuế có Công văn số 1486/TCT-CS gửi Cục thuế thành 
phố Hà Nội hướng dẫn về thuế GTGT ñối với cho thuê nhà, văn phòng có thời gian ân hạn. 

Theo ñó, trường hợp doanh nghiệp cho thuê nhà, văn phòng cho phép có thời gian ân 
hạn thì trong năm ñầu tiên của thời hạn cho thuê có thời gian ân hạn, nếu doanh nghiệp 
chứng minh ñược bên ñi thuê phải sửa chữa, cải tạo nhà theo mục ñích sử dụng thì không 
phải tính thuế GTGT cho thời gian ân hạn. Doanh nghiệp cho thuê nhà, văn phòng lập hóa 
ñơn, kê khai, nộp thuế GTGT trên số phải thu trên hợp ñồng thuê nhà. 

Trường hợp không chứng minh ñược việc bên ñi thuê phải sửa chữa, cải tạo nhà theo 
mục ñích sử dụng thì thời gian ân hạn ñược coi sản phẩm hàng hóa, dịch vụ cho, biếu, tặng 
khách hàng. Doanh nghiệp phải lập hóa ñơn và tính thuế GTGT cho thời gian ân hạn như 
hóa ñơn xuất bán hàng hóa, dịch vụ cho khách hàng. 

Trường hợp doanh nghiệp cho thuê nhà, văn phòng miễn tiền thuê trong những năm tiếp 
theo (không phải năm ñầu tiên) thì thời gian ân hạn cũng ñược coi là sản phẩm hàng hóa, 
dịch vụ cho, tặng khách hàng và doanh nghiệp vẫn phải tính thuế GTGT cho thời gian miễn 
này. 

Công văn 

1486/TCT-CS 

Theo ñó, doanh nghiệp chế xuất 
(DNCX) không phải ñối tượng nộp thuế, 
hoàn thuế GTGT theo Luật Thuế GTGT 
số 13/2008/QH12. Theo quy ñịnh của 
Luật Quản lý thuế và các văn bản hướng 
dẫn thi hành thì người nộp thuế ñược hoàn 
trả tiền thuế nếu nộp nhầm, nộp thừa. Tuy 
nhiên, trong trường này, các DNCX không 
nộp thuế GTGT cho cơ quan thuế mà 
thanh toán tiền dịch vụ bao gồm cả thuế 
GTGT (nếu có) cho các cơ sở cung ứng 
dịch vụ. Do ñó, không có cơ sở hoàn thuế 
GTGT bằng tiền mặt cho DNCX như ñề 
nghị của một số doanh nghiệp. 

Theo hướng dẫn trong Công văn, trường 
hợp các cơ sở kinh doanh nội ñịa cung cấp 
dịch vụ cho DNCX ñã tính thuế GTGT 
theo mức thuế suất 5% hay 10% cho các 
dịch vụ ñược áp dụng mức thuế suất thuế 
GTGT là 0% theo quy ñịnh thì DNCX và 

cơ sở kinh doanh nội ñịa thực hiện ñiều 
chỉnh theo hướng dẫn tại ñiểm 2.9 mục IV 
phần B Thông tư số 129/2008/TT-BTC 
ngày 26/12/2008 của Bộ Tài chính. 

Trường hợp các dịch vụ do cơ sở kinh   
doanh nội ñịa cung cấp cho DNCX phục vụ 
cho sản xuất kinh doanh của DNCX thuộc 
ñối tượng ñược áp dụng thuế suất thuế 
GTGT là 0% nhưng không ñáp ứng ñược 
các ñiều kiện nêu tại ñiểm 1.2 mục II phần 
B Thông tư số 129/2008/TT-BTC nêu trên 
thì không ñược áp dụng thuế suất thuế 
GTGT là 0%. 

Tổng cục Thuế cũng cho biết, ñể ñơn 
giản hóa thủ tục hành chính, trường hợp các 
cơ sở kinh doanh nội ñịa và DNCX có phát 
sinh nhiều hóa ñơn cần ñiều chỉnh thì có 
thể ñiều chỉnh trên 1 tờ hóa ñơn căn cứ vào 
bảng kê tổng hợp số hóa ñơn cần ñược ñiều 
chỉnh. 

Ngày 05/05/2010, Tổng cục Thuế ñã có Công văn số 1489/TCT-CS hướng dẫn một số 
vướng mắc của Hiệp hội doanh nghiệp Nhật Bản tại Việt Nam về việc hoàn thuế GTGT 
ñối với doanh nghiệp chế xuất. 
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Nghị ñịnh 

51/2010/Nð-CP 

Quy ñịnh về hóa ñơn bán hàng hóa, cung cấp dịch vụ 

B Ả N  T I N  T H U Ế  

Lưu giữ chứng từ kế toán dưới dạng ñiện tử 

Ngày 04/05/2010, Tổng cục Thuế có Công văn số 1467/TCT-CS gửi Cục thuế tỉnh Thừa 
Thiên Huế về việc lưu giữ hóa ñơn máy tính tiền. 

Theo Công văn này, hóa ñơn bán lẻ trên máy tính tiền là một loại chứng từ kế toán, do 
ñó phải ñược lập bằng giấy và ñược lưu giữ theo quy ñịnh của Luật Kế toán. Trường hợp 
doanh nghiệp muốn chuyển hình thức lưu trữ từ chứng từ giấy sang chứng từ ñiện tử thì 
chứng từ ñiện tử phải ñáp ứng các ñiều kiện sau: (i) phản ánh toàn vẹn nội dung như chứng 
từ giấy; (ii) có ký hiệu riêng xác nhận ñã ñược chuyển ñổi; (iii) có chữ ký và họ tên của 
người thực hiện chuyển ñổi chứng từ. 

Công văn 

1467/TCT-CS 

Theo ñó, ñối tượng áp dụng của Nghị 
ñịnh này là các tổ chức, cá nhân bán hàng 
hóa, cung ứng dịch vụ; tổ chức nhận in 
hóa ñơn; tổ chức, cá nhân mua hàng hóa, 
dịch vụ; cơ quan quản lý thuế các cấp và 
các tổ chức cá nhân có liên quan ñến việc 
in, phát hành, sử dụng hóa ñơn. 

Về việc lập hoá ñơn, Nghị ñịnh quy ñịnh 
rõ bán hàng hóa, dịch vụ có tổng thanh 
toán dưới 200.000 ñồng mỗi lần không 
phải lập hoá ñơn, trừ trường hợp người 
mua yêu cầu nhận hoá ñơn. ðối với việc 
sử dụng hoá ñơn của người mua hàng, 
người mua hàng ñược sử dụng hoá ñơn 
hợp pháp ñể chứng minh quyền sử dụng, 
quyển sở hữu hàng hoá, dịch vụ. 

Theo Nghị ñịnh này, các hành vi như ñặt 
in hóa ñơn mà không ký hợp ñồng in bằng 
văn bản; vi phạm chế ñộ báo cáo việc in 

hóa ñơn theo quy ñịnh của Bộ Tài chính; 
hành vi khai không ñúng ñiều kiện ñể ñược 
mua hóa ñơn do cơ quan thuế phát hành hay 
hành vi lập hóa ñơn nhưng không giao cho 
người mua... sẽ bị phạt từ 1 - 5 triệu ñồng. 
Hành vi tự in hóa ñơn hoặc khởi tạo hóa ñơn 
ñiện tử khi không ñủ các ñiều kiện quy ñịnh 
sẽ bị phạt tiền từ 2 - 10 triệu ñồng. 

ðặc biệt, nếu tự in hóa ñơn giả, hoặc khởi 
tạo hóa ñơn ñiện tử giả sẽ bị phạt từ 20-100 
triệu ñồng, ñồng thời bị phạt ñình chỉ quyền 
tự in hóa ñơn và quyền khởi tạo hóa ñơn 
ñiện tử trong thời hạn 36 tháng, kể từ khi 
hành vi bị phát hiện. Mức phạt cao nhất này 
cũng ñược áp dụng ñối với các hành vi: ñặt 
in hóa ñơn giả, in hóa ñơn giả, lập hóa ñơn 
khống, sử dụng hóa ñơn lập khống. 

Nghị ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ 
ngày 01/01/2011./. 

Ngày 14/05/2010, Thủ tướng Chính phủ ban hành Nghị ñịnh số 51/2010/Nð-CP quy 
ñịnh về in phát hành, sử dụng hoá ñơn bán hàng hoá, cung ứng dịch vụ; xử phạt vi phạm 
hành chính về hoá ñơn; nhiệm vụ, quyền hạn của cơ quan quản lý thuế các cấp và các cơ 
quan, tổ chức có liên quan ñến việc in, phát hành, sử dụng hoá ñơn; quyền, nghĩa vụ và 
trách nhiệm của cơ quan, tổ chức cá nhân trong việc in, phát hành, sử dụng hoá ñơn. 

Hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật thuế Tài nguyên 

Ngày 14/05/2010, Chính phủ ban hành Nghị ñịnh số 50/2010/Nð-CP quy ñịnh chi tiết 
và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật Thuế tài nguyên. 

Theo ñó, ñối tượng chịu thuế tài nguyên gồm: Khoáng sản kim loại, khoáng sản không 
kim loại, dầu thô (là hydrocarbon ở thể lỏng trong trạng thái tự nhiên, asphalt, ozokerite và 
hydrocarbon lỏng thu ñược từ khí thiên nhiên bằng phương pháp ngưng tụ hoặc chiết xuất), 
khí thiên nhiên (là toàn bộ hydrocarbon ở thể khí, khai thác từ giếng khoan, bao gồm cả khí 
ẩm, khí khô, khí ñầu giếng khoan và khí còn lại sau khi chiết xuất hydrocarbon lỏng từ khí 
ẩm), khí than (là hydrocarbon, thành phần chính là methane ở thể khí hoặc lỏng, ñược chứa 
trong các vỉa than hoặc trong các vỉa chứa lân cận). 

Trong danh sách các ñối tượng chịu thuế tài nguyên còn có sản phẩm của rừng tự nhiên, 
bao gồm các loại thực vật và các loại sản phẩm khác của rừng tự nhiên, trừ ñộng vật và hồi, 
quế, sa nhân, thảo quả do người nộp thuế trồng tại khu vực rừng tự nhiên ñược giao khoanh 
nuôi, bảo vệ; hải sản tự nhiên, bao gồm cả ñộng vật và thực vật biển; nước thiên nhiên; yến 
sào thiên nhiên và tài nguyên khác do Bộ ngành liên quan báo cáo Chính phủ ñể trình Ủy 
ban Thường vụ Quốc hội xem xét, quyết ñịnh. 

Về sản lượng tài nguyên tính thuế, ñối với nước khoáng thiên nhiên, nước nóng thiên 

Nghị ñịnh 

50/2010/Nð-CP 
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Thông tư 

20/2010/TT-BCT 

B Ả N  T I N  T H U Ế  

Ngày 17/05/2010, Bộ Công Thương ban hành Thông tư số 20/2010/TT-BTC quy ñịnh 
Danh mục Hàng tiêu dùng ñể phục vụ việc xác ñịnh thời hạn nộp thuế nhập khẩu. 

Theo quy ñịnh trong Nghị ñịnh số 149/2005/Cð-CP ngày 06/12/2005 quy ñịnh chi tiết 
thi hành Luật Thuế xuất khẩu, Thuế nhập khẩu, thời hạn nộp thuế nhập khẩu chung cho các 
loại hàng hóa là 30 ngày. Tuy nhiên, hàng thuộc nhóm hàng tiêu dùng thì phải nộp thuế 
xong trước khi nhận hàng (trừ trường hợp ñược bảo lãnh về số tiền thuế phải nộp thì doanh 
nghiệp có thể nộp trong thời hạn bảo lãnh nhưng không quá 30 ngày). Riêng hàng hóa nhập 
khẩu là vật tư, nguyên liệu ñể sản xuất hàng hóa xuất khẩu ñược hưởng thời hạn nộp thuế là 
275 ngày. 

Theo Thông tư, ngoài các mặt hàng tiêu dùng từ trước tới nay phải thực hiện nộp thuế 
ngay khi nhập khẩu thì nhập khẩu muối ăn cũng phải nộp thuế ngay. Ngoài ra, các sản phẩm 
từ tinh bột sắn và sản phẩm thay thế chế biến từ tinh bột; một số sản phẩm làm từ mây tre; 
các mặt hàng làm từ ngà, xương, sừng, san hô... cũng ñược bổ sung vào danh mục này. 

Thông tư này có hiệu lực thi hành từ ngày 02/07/2010./. 

Xác ñịnh thời hạn nộp thuế nhập khẩu 

nhiên, nước thiên nhiên dùng cho mục ñích công nghiệp ñược xác ñịnh bằng m3 hoặc lít 
theo hệ thống ño ñếm ñạt tiêu chuẩn ño lường chất lượng Việt Nam. Trường hợp không trực 
tiếp xác ñịnh ñược sản lượng tính thuế thông qua hệ thống ño ñếm nói trên thì thực hiện 
khoán sản lượng tài nguyên khai thác theo kỳ tính thuế. 

 Nghị ñịnh cũng quy ñịnh, giá tính thuế tài nguyên ñối với nước thiên nhiên dùng cho 
sản xuất thủy ñiện là giá bán ñiện thương phẩm bình quân, ñối với gỗ là giá bán tại bãi giao. 
Trường hợp chưa xác ñịnh ñược giá bán tại bãi giao thì giá tính thuế ñược xác ñịnh căn cứ 
vào giá tính thuế do UBND cấp tỉnh quy ñịnh. Giá tính thuế ñối với tài nguyên khai thác 
không tiêu thụ trong nước mà xuất khẩu là giá xuất khẩu ñơn vị sản phẩm tài nguyên (FOB). 
ðối với dầu thô, khí thiên nhiên, khí than là giá bán tại ñiểm giao nhận. ðiểm giao nhận ở 
ñây là ñiểm ñược thỏa thuận trong hợp ñồng dầu khí mà ở ñó, dầu thô, khí thiên nhiên, khí 
than ñược chuyển giao quyền sở hữu cho các bên tham gia hợp ñồng dầu khí. 

Nghị ñịnh này có hiệu lực từ ngày 1/7/2010./. 

Công văn  

5468/BTC-TCHQ 

Thuế xuất khẩu gỗ 

Ngày 04/05/2010, Bộ Tài chính có Công văn số 5468/BTC-TCHQ gửi cục Hải quan 
tỉnh, thành phố về việc thuế xuất khẩu ñối với mặt hàng gỗ nhập khẩu sau ñó xuất khẩu, 
nhưng doanh nghiệp xuất khẩu không trực tiếp nhập khẩu gỗ mà mua gỗ do doanh nghiệp 
khác nhập khẩu.  

Theo hướng dẫn trong Công văn, Bộ Tài chính giao Cục Hải quan ñịa phương kiểm tra 
hồ sơ xuất khẩu, nhập khẩu của trường hợp trên và không thu thuế xuất khẩu của doanh 
nghiệp xuất khẩu nếu các doanh nghiệp ñáp ứng các nội dung sau: 

♦ Hàng hóa ñáp ứng ñiều kiện, có ñủ hồ sơ như hướng dẫn tại Thông tư số 79/2009/TT-
BTC ngày 20/04/2009 của Bộ Tài chính. 

♦ Hồ sơ có cơ sở ñể chứng minh ñược nguồn gốc của số gỗ xuất khẩu là gỗ nhập khẩu 
như hướng dẫn tại Quyết ñịnh số 59/2005/Qð-BNN ngày 10/10/2005 của Bộ Nông 
nghiệp và phát triển nông thôn. 



Trụ sở chính:  

Tầng 6, 136 Hoàng Quốc Việt, Cầu Giấy 

Hà Nội, Việt Nam 

Phone: +844 3775 7446  

Fax:   +844 3775 7448 

Email:  tuvanthue@uhyvietnam.com.vn 

Web:  www.uhyvietnam.com.vn 

Chi nhánh Hồ Chí Minh: 

86/8 Phổ Quang, phường 2, Tân Bình 

Hồ Chí Minh, Việt Nam 

Phone: +848 3997 6746  

Fax:   +848 3997 6748 

UHY là một trong những hãng kiểm toán, tư vấn tài chính hàng 

ñầu thế giới. Hơn 20 năm lịch sử hình thành và phát triển bền 

vững, thương hiệu UHY ñược biết ñến trên toàn cầu bởi uy tín, 

kinh nghiệm chuyên môn, sự chính trực và cải tiến không 

ngừng. Hiện nay, mạng lưới UHY mở rộng và hoạt ñộng mạnh 

mẽ tại 211 văn phòng trên 70 nước với trên 7.000 nhân viên 

chuyên nghiệp, mang lại doanh thu gần 1 tỷ ñô la Mỹ và sẽ vượt 

ngưỡng 1 tỷ USD trong thời gian tới với tỉ lệ tăng trưởng 8,7% 

một năm, xếp hạng trong 25 hãng kiểm toán lớn nhất thế giới. 

Công ty TNHH dịch vụ và kiểm toán UHY (UHY LTD) là thành 

viên duy nhất của UHY tại Việt Nam. Tại UHY LTD, chúng tôi 

luôn nỗ lực hết mình ñóng góp những kỹ năng nghề nghiệp và 

kiến thức chuyên môn vì lợi ích khách hàng. Chúng tôi cam kết 

cung cấp cho khách hàng những dịch vụ chuyên nghiệp thực 

hiện bởi những chuyên gia uy tín ñể cùng với khách hàng ñạt 

ñược mục tiêu kinh doanh. 

Bản tin cập nhật về Thuế này ñược cung cấp cho khách hàng và nhân viên nghiệp vụ tại các văn phòng của UHY 

Ltd. Nội dung trong bản tin chỉ có tính chất tham khảo. Người ñọc cần liên hệ với chuyên gia tư vấn thuế trước 

khi sử dụng bất cứ thông tin nào trong bản tin. 

Nguyễn Hoài Thu 

Chuyên gia Thuế 

thunh@uhyvietnam.com.vn 

(+84) 43775 7446  Ext: 307 

Liên hệ 


